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AHoTauif. B octanHi poky, akTyaJlbHUM CTaJIO BUCBITIICHHS TOAIHN y cepi criopTy,
MOTIOBHEHHSI METOAMYHOTO 3a0€311€YEHHS] OCBITHBOI'O MPOLECY 1 HOBUX JOCTIIKEHD 1
po3p000OK y MUTAHHSX CTAaHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY MPO(ECiiHOrO CHOpTy, a TaKOXK
3a0e3nedyeHHd  NpoQeciiHOrO Ta  BUCOKOKBAII(PIKOBAHOTO  MIKKYJIBTYPHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO IPOLECY Cepel BCIX yYaCHHKIB cIOPTUBHOI cepu. Lle BuzHauae

aKTyaJlbHICTh 0OpaHOi TeMH. MeTa JOCHIIKEHHS MOJSITrae B TOMY, 1100 BCTAaHOBUTHU
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cnequ@iKy Ta METOAU NEepeKady AaHIIIHCBKUX TEpPMIHIB Ha YKpaiHChKY MOBY,
0COOJIMBO B KOHTEKCTI CIOPTUBHOI JIEKCUKHU 3arajoM. AHali3 1 CHHTE3 TEOPETUUHOTO
Marepially OyJid BUKOpPUCTaH1 Jyisi OOpOOKM TEOPETUYHOI YACTUHU JTOCHIIKCHHS.
CuctemaTu3zailisi Ta Kjiacudikailis METoId OyJIr BUKOPUCTAHI /11 BABHAUCHHS P13HUX
crnoco0iB mepekyagy 3 aHMIIIChKOI Ha YKpaiHCbKy MOBY. Meroa omucy
BUKOPHUCTOBYBABCSI ISl aHaNi3y KOHKPETHOTO (PaKTUYHOrO Marepialy, a MeETOA
KUIBKICHUX TMIJPaxyHKIB JOMOMIT BHUSIBUTH YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS MEBHOTO
criocoOy mepekyagy CIOPTUBHOI TepMmiHoorii. TepMiH - i€ creuiajiibHe ¢loBO abo
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIKE BUKOPUCTOBYETHCS AJI1 TOYHOI'O BUPAXKEHHSI MIOHATTS 3 IEBHOT
rajiy3i 3HaHb. ¥ BelnkoMy TilyMauHOMY CIIOBHUKY YKpPaiHCbKOI MOBH 3a3HA4arOThCs
HEWICHOBaH1 (CKJIaIar0THCS JIHIIE 3 OJIHIET MOpdemH) 1 wieHoBaHi (i3 1BOMa Ta OlIbIIIe
MopheMaMu) CriopTUBHI TepMiHU. [lepekia cmopTUBHOT TEPMIHOJIOTIT 3 aHTIIIHCHKOT
Ha YKpaiHCbKy MOBY BapTO pO3TIAAaTH 3 MO3UIIT (YHKI1OHATHEHO-CTUIBLOBOTO
MPU3HAYEHHS TEKCTY, y IKOMY BOHA B)KUBa€ThCs. CIIOPTHUBHA TEPMiHOJIOT1s TepedyBae
Ha MEXI TEpPMIHOJOTIYHOrO MOJs 1 3arajibHOJITEPaTypHOI MOBU 3 OINISIAY Ha ii
coliaJbHE Ta KYyJbTYpHE 3HAYE€HHS, 1, TAKUM YWHOM, 3aJIEKUTh BIJ KOHTEKCTY.
[lepexnan TepMiHIB 3 aHIIIICHKOI HA YKpaiHCbKY MOBY Yy c(epl COpTy HaiuacTime
BiIOYBa€ThCS 3a JOMOMOrOI0 TaKUX METOJIB, SIK TIAyMadeHHs, TpaHCIITepallis,
€KBIBaJIEHTH, KaJIbKyBaHHS, OIMCOBHI Ta 3MIIAaHUI CIIOCOOMU.

Hame nociigkeHHs npUBENo 10 psAAy KIFOYOBUX BUCHOBKIB, a CaMe: THYYKICTh Ta
aJanToOBaHICTh MOBHU; 30aradyeHHsi JIEKCUKH, TOOTO TEPMIHOTBOPEHHS BHOCHUTH
3HAYHUI BHECOK y 30aradyeHHsi CIOPTUBHOI JEKCUKHU; PyTOOMd, SIK MI>KHApOAHUN BUJT
CIOPTY, Ma€ BIUIMB Ha TJI00AJbHY CIOPTUBHY JIEKCUKY, 0arato (pyTOOJbHUX TEPMIHIB
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI y CHOPTI 3arajioM, 10 pOOUTh aHTIIHCHKY MOBY KIIOUOBOIO Y
CIOPTUBHUX KOMYHIKAIliIX; TEPMIHOTBOPEHHSI JIO3BOJISIE TpaBLsSIM, TpPEHEpPaM,
KOMEHTaTopaMm Ta (paHaTaM Kpalie po3yMiTH Tpy Ta aHaJi3yBaTH ii; JAOCIHIJKEHHS

IHHOBAILITHUX CHOPTHUBHUX TEPMIHIB MIJKPECIIOE MOSBY HOBUX IMOHATH Ta TAKTHK Y
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rpi, 10 CHOpUsie i1 MOCTIHHOMY PpO3BUTKY Ta MpuUBEpTae yBary (QyTOOIBHOTO
CIIBTOBapHCTBA.

[Tofanpmm HapsIMKOM JTOCHIJIKEHb MOK€ OyTH JUCKYPCHUBHUM aHajl3 TEKCTIB
aHTJIACHKOI0 MOBOIO B T'ally3l CIIOPTY.

Kuro4ogi ciioBa: ciopt, TepMiH, JeKcema, epekiiajl, aHTIiiichka MOBa.
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Abstract. In recent years, the coverage of events in the field of sports,
replenishment of methodical support of the educational process and new research and
development in the issues of the formation and development of professional sports, as
well as the provision of a professional and highly qualified intercultural
communication process among all participants of the sports field have become relevant.
This determines the relevance of the chosen topic. The purpose of the study is to

establish the specifics and methods of translating English terms into Ukrainian,
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especially in the context of sports vocabulary in general. Analysis and synthesis of
theoretical material were used to process the theoretical part of the study.
Systematization and classification methods were used to determine different methods
of translation from English to Ukrainian. The method of description was used to
analyze specific factual material, and the method of quantitative calculations helped to
reveal the frequency of use of a certain way of translating sports terminology. A term
Is a special word or phrase used to accurately express a concept from a specific field
of knowledge. In the Great explanatory dictionary of the Ukrainian language,
unarticulated (consisting of only one morpheme) and articulated (with two or more
morphemes) sports terms are indicated. The translation of sports terminology from
English to Ukrainian should be considered from the standpoint of the functional and
stylistic purpose of the text in which it is used. Sports terminology is on the border of
the terminological field and general literary language in view of its social and cultural
significance, and thus depends on the context. Translation of terms from English to
Ukrainian in the field of sports is most often done using such methods as interpretation,
transliteration, equivalents, tracing, descriptive and mixed methods.

Our research led to a number of key findings, namely: the flexibility and
adaptability of language; enrichment of vocabulary, that is, term formation makes a
significant contribution to the enrichment of sports vocabulary; football, as an
international sport, has an influence on the global sports vocabulary, many football
terms are used in sports in general, which makes English a key language in sports
communications; terminology allows players, coaches, commentators and fans to
better understand and analyze the game; the study of innovative sports terms highlights
the emergence of new concepts and tactics in the game, which contributes to its
continuous development and attracts the attention of the football community.

Discursive analysis of texts in English in the field of sports can be a further step of

the research.
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Beryn. TepMiHOTBOpPEHHS B JIIHTBICTHIII - 11€ MPOIEC CTBOPEHHS HOBHX TEPMIHIB

a00 CJIOBHMKOBHUX OIWHUIIL B MOB1 [JId IIO3HAYEHHS IIEBHUX MOHATH, O00'€KTIB,

mnpoiieciB ad0 SBUI Y KOHKPETHIA ranay3l 3HaHb a00 JiSUIBHOCTI. Y KOHTEKCTI

CIIOPTUBHOT MOBH, TEPMIHOTBOPEHHSI BaXKJIMBE ISl TOTO, 1100 TOYHO Ta €()EKTUBHO

nepegaBatu 1H(GOpMaLIO MPO CIOPTUBHI MOAIl, CTparerii, mpaBwia TpU Ta I1HIII

aCIeKTH MOB's13aH1 31 CHOPTOM.

BaxxnuBicTh TEpMIHOTBOPEHHS B CHOPTHUBHIN MOBI MOJISATA€ B HACTYITHUX aCleKTaX:

0]

ScHicTh Ta TouHicTh: CIOPTHBHA MOBA MOBUHHA OYTH YITKOIO T4 TOYHOIO, 1100
YHUKHYTH HEMOPO3yMiHb. TepMiHU [OMOMararTh CTBOPUTH CHeHUpIUHY
JEKCUKY JJii PO3MOBHU TMPO CIHOPT, JO3BOJSIIOUM IepenaTd iH(opMailiiro
KOHKPETHO Ta 3p03yMLIIO.

Cranpapruzania: B cnopti, 0co0IMBO HA MI>KHAPOJITHOMY PiBHI, BaXKJIMBO MAaTH
CTaHJApTU30BaHy TepMiHoJorito. lle momomMarae yHUKHYTH IUTyTaHUHHU Ta
3a0e3Meuye OJTHaKOBE PO3YMIHHS TEPMIiHIB y PI3HUX KpaiHaxX Ta MOBax.
3pyuHictb  1HQopMamiiiHOro  oOMIHY:  3aBASKM  TEPMIHOTBOPEHHIO,
KOMEHTATOpH, JKYpPHAJiCTH, TPEHEpU Ta TPaBIl MOXKYTh €(PEKTUBHO
oOMiHIOBaTHUCA 1H(OPMAIIIEIO M1 Yac CIIOPTUBHUX MO1i1 6€3 3aiiBUX MOSICHEHbD.
Po3BuTok ramy3i: CTBOpeHHsSI HOBUX TEPMIHIB MOXeE B1A0oOpakaTu iHHOBAIIIT Ta
PO3BUTOK Yy criopTi. HOBI MOHATTA 1 TEPMIHM MOKYTh BUHUKATH BHACIIAOK 3MiH

y IpaBujax rpu, cTpaTerisix abo BOPOBAIKEHHI HOBUX TEXHOJOT1i.

TakuMm 4MHOM, TEPMIHOTBOPEHHS B CIIOPTUBHINA MOBI1 € KJIFOYOBUM ACIIEKTOM IS

3a0€3MeYeHHs 3p03yMIJIOCT], TOYHOCTI Ta €()EKTUBHOIO CIUJIKYBaHHS y CBITI CHOPTY.

O6pana Tema «TepMiHOTBOPEHHS Yy Taiy3l COPTY, 30kpeMa y (yTOoJI Ha MPUKIIAIi

CY4YaCHOI aHTTHChKOT MOBU» € aKTYaJIbHOIO 1 BAXKJIMBOIO 3 KUIBKOX MPUYUH:
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1. 3pocraroua nomymsipHicTh criopTy: CHOPT Mae BEIMYE3HUM BIUIMB Ha Cy4yacHe
cycninbcTBO. DyTOOI, 30KpEeMa, € OJIHIEI0 3 HAMMOMYJISPHILINX TPOMAJCHKUX PO3Bar
y CBITi. 3allikaBieHICTh (PyTOONOM BHU3HA4Yae MoTpedy y TOuHiM iHopmali Ta
cnenudivHii TepMiHOIIOTIi. [2]

2. 3MiHM B CITIOPTUBHHX MpaBWiIax Ta cTparerisx. CnopT MOCTIHO €BOIOIIOHYE.
3MiHM B MOpaBUjaxX I'PH, BBEJACHHS HOBUX CTpATeril 1 TEXHOJOTIN MNpU3BOASATH JO
BUHUKHEHHS HOBUX CIOPTUBHHX TEPMIHIB, SKI MNOTPEOYIOTh PO3YMIHHS Ta
BUKOPHUCTAHHSI.

3. Mixknapoaauii xapaktep cnopty: CHopT € T7100aTsHUM SBUIIIEM, 1 CTIOPTCMEHH,
KOMaHau Ta (aHaTH 3 YChOTO CBITY CHUIKYIOThCS Ha pi3HUX MoBax. CTaHmapTu3alis
Ta PO3yMIHHSI CHOPTUBHOI TEPMIHOJIOTIT € BaXKJIUBOIO JIJIsl CIIPUSHHS MIKHAPOJAHOMY
CHUIKYBaHHIO.

4. 3MIHM B CYCHUIbCTBI Ta TEXHOJIOTii: PO3BUTOK CydacHOro cCycHiibCTBa 1
TEXHOJIOT1i TaKOX BIUIMBAIOTh Ha cropT. Hampukian, BUKOPUCTAHHS BiJCOMOBTOPIB
JUIS pO3IJISIY CUTYalllid Ha MOJIl BAMArae HOBUX TEPMIHIB Ta IMOHSATh.

5. Haykoswuit inTepec: JlocaipkeHHsT B Taty31 JIIHTBICTUKA Ta TEPMIHOTBOPEHHS B
CHOPTUBHIA MOB1 JOMOMAaraloTb PO3KPUTH BHYTPIIIHIO JIOTIKY PO3BUTKY MOBHU Ta
BUBYHTH, SIK MOBA aJIalITyE€ThCs O HOBUX peaiid.

OTtxe, oOpaHa TeMa € akTyaJbHOIO B KOHTEKCT1 3pOCTaHHs IHTEpeCy 10 CIOPTY Ta
HEOOX1THOCTI TOYHOI Ta 3pO3yMUIOT CHOPTUBHOI TEpMiHOJNOTII. JlOCHIKEHHS B 11
rajxysi JIOMOMOXE Kpallle 3pO03yMITH MPOIEC TEPMIHOTBOPEHHS Ta MOro BIUIMB Ha
PO3BUTOK CIIOPTUBHOI MOBH.

Orasix oCTaHHIX J0CHIIKeHb TAa My OJIiKaLii.

HoBiTHi mocnimkeHHs y il raiy3i 30Cepel’KeHi OuIbllle Ha TEXHOJOTTYHUX Ta
COIIOKYJIbTYPHUX UYMHHUKAX I[IOSBM HOBUX TEPMIHIB, a HE Ha CTPYKTypHO-
MopdosoriyHux. JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIYHOMY aHaji3zy (QyTOOJBHOI TEPMIHONOTIT

aHrmiicekoi MoBU npucssiueHa npaist Kocosuu O. B., ae aBTOpKa 10XOAUTH BUCHOBKY,
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1[0 «YSIBIIGHHS Ta I[IHHOCTI, 5Kl OTOYYIOTh (PyTOOJ, CHUIIBHO BiAPI3HSAIOTHCS 3aJEKHO
BIl KYyJbTypH Ta CYCHUIbCTBA JIOJEH, SKI B HBOTO TIparoTh ab0 JUBIATHCA,
00CITyTOBYIOTh, KOMEHTYIOTh TOMI0.» [3]. YKUBaHHS TEPMIHOJOTIYHIX HOBOYTBOPCHb
y Mac-Mejia JOCIi/DKyBaIM y CBOiX HayKOBUX po3Biakax baoii I [4], KapminoBchka
€., Kicmok JI. Ta Kimumenko H. [5], Koctycsk H. [6], Koctycsak H. i TTomomsik 1. [7],
Crpyramens FO. [8], €menko T. [9]. MexaHi3Mu yTBOPEHHS Ta YMOBH
¢byHKITIOHYBaHHS (yTOOIBHUX TEPMiHIB JgociimkeHo y mpari Ciradbuk M.C. [10]

MeTo10 HaAIOro JOCHIAKEHHS € aHalI3 YCIX MOXKJIMBHUX KIHOYOBUX (DAKTOpIB, K1
BIUIMBAIOTh HAa TEPMIHOTBOPEHHA Yy Taiy3l (pyrOosy. 3aBHaHHSAM JOCIIIKEHHS €
(hiKCyBaHHS Ta OMUC SIK CTPYKTYPHO-MOP(DOJIOTTUHUX, TaK 1 KyJIbTypPHUX, ICTOPUYHUX
Ta COIlaJIbHUX YUHHUKIB Y ((OPMYBaHHI CHOPTUBHOT JICKCUKHU.

Orunsin TeOpeTUYHUX MIAXOJIB JO TEPMIHOTBOPEHHS B MOBO3HABCTB1 PO3KPHUBAE
pi3HI Teopii Ta METOAOJIOTiI, sIKIi BUKOPUCTOBYIOTHCS JIA TMOSCHEHHS IIPOIIECY
CTBOPEHHSI HOBHX TE€PMIHIB y MOBI. Y rajy3i TEpMIHOJIOTI] ICHYIOTh KIJIbKa OCHOBHUX
TEOPETUYHUX MIAXOMIB, Cepe/l AKUX:

ODyHKI[IOHAIbHO-KOMYHIKaTUBHUNA miaxia: Llel miaxig akueHTye yBary Ha
(yHKIIIOHAIbHOMY BUKOPUCTAHHI TEPMIHIB Y KOHKPETHOMY CIIOPTUBHOMY KOHTEKCTI.
TepMmiHU CTBOPIOIOTBCS MJis 3a0€3MEUEHHS YITKOrO Ta €()EeKTUBHOTO CHIIKYBaHHS
cepell CIOPTCMEHIB, TPEHEPIB, XYPHAIICTIB Ta IHIIMX YYaCHUKIB CHOPTUBHOTO
cepeloBULIA.

CrpykrypHo-mMopdonoriuanit miaxia: Lleit migxig BuB4ae OyAOBY Ta CTPYKTYPY
TepMiHiB. BiH aHani3ye, sk HOB1 TepMiHH (DOPMYIOTHCS LIJISXOM MOETHAHHS KOPEHIB,
a(ikciB, cy(PikciB Ta IHIIUX MOPQPOJIOTTUYHUX €IEMEHTIB.

KoruituBauit miaxin: KorHiTuBHI Teopii TEPMIHOTBOPEHHS JOCHIIKYIOTh
MICUXOJIOT1YHI TPOIECH, SIKI JIeKAaTh B OCHOBI CTBOPEHHS HOBHX TepMiHIB. BoHu
BKa3ylOTh Ha Te€, L0 TEPMIHM BHHHUKAIOTh HA OCHOBI KOTHITUBHHUX MOJEJEH Ta

KOHIICTIIH, SIKi BUHUKAIOTh B YYaCHUKIB CIIOPTUBHOI A1SJTBHOCTI.
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Cemiotnunuii miaxia: CeMiOTHYHI Teopii TEPMIHOTBOPEHHS AOCHIIKYIOTh
CEMIOTHUYHI CUCTEMH Ta 3HAKOBY CTPYKTYPY T€pMiHiB. BOHU pO3MIsAaloTh TEPMIHU SIK
3HAKH, 110 MPEJACTABIISIIOTh KOHKPETHI CIOPTUBHI KOHIICTIITIT.

Comiokynbrypauid migxia: Llell miaxig JOCHiIKye BIUIMB COLIOKYJBTYPHHX
YUHHUKIB Ha TEPMIHOTBOpEHHS. BiH po3risimae poiap COOPTY B CYCHUIBCTBI Ta
BH3HAYAE, SIK COI[IOKYJIbTYPHI 3MiHH MOXYTh BIUIMBATH HA TIOSBY HOBUX TepMiHiB [11].

AHali3 0co0JIMBOCTEN TEPMIHOTBOPEHHS B CHOPTHBHIN JEKCHIIl BKJIIOYAE B cede
pO3MJIsi/ crieln(pIYHUX ACMEKTIB CTBOPEHHS HOBUX TEPMiHIB Y MOB1 ciopTy. OCHOBHI
0COOJIMBOCTI TEPMIHOTBOPEHHS B CIOPTUBHIN JIEKCHUIIl BKJIFOYAIOTh TaKl aCTIEKTH:

1. AOpeBiamii Ta CKOpOYEHHs: Y CHOPTHUBHIA MOBI 4YacTO BUKOPHUCTOBYIOTH
abpesiallii a00 CKOpOYEHHS IJid MO3HAYEHHSI CIIOPTUBHUX OpraHizallii, Mmojiid ado
nousate. Hanpukman, «FIFA» (Fédération Internationale de Football Association) a6o
«NFL» (National Football League).

2. Komnaynmau: CriopTUBHA JIGKCHKAa aKTHUBHO BUKOPHCTOBYE KOMMAYHIIH, TOOTO
CJIOBa, IO CKJIAJAIOThCcsl 3 JBOX abo Ouiblie KopeHiB. I[lpukiagum BKIIOYAIOTH
«backeroom» (basketball), «pyr6om» (football), «Benocunen» (bicycle), Tomo.

3. 3ano3uveHHs. Y CIOPTUBHIN JIEKCHIII 9aCTO BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBA Ta BUPA3H,
3al03MYEHI 3 1HIIMX MOB, OCOOJHMBO JIATMHCHKOI Ta Tperbkoi MoB. lle momomarae
CTBOPIOBAaTH HAYKOBY Ta TEXHIYHY TE€PMIHOJIOTO. [IpuKiagy BKIIOUAIOTh «CTaJA10H»
(stadium), «atiretuka» (athletics), Tormmro.

4. HoBi TepMiHU Yepe3 PO3BUTOK CIIOPTY: 3MIHHU B IIPaBUJIaX I'pU, BBEJCHHS HOBUX
BUJIIB CHOPTY a00 TEXHOJOTIM MOXYTh BHMAaratd CTBOPEHHSI HOBHUX TEpPMIHIB.
Hanpukinaz, BUHUKHEHHS «BigeonoBTopy» (Videoreplay) y ¢byTr0oi1i BUKIHNKAIO TOSBY
BIAMIOBITHOTO T€pMiHA.

5. Tpanckpuniis Ta Tpanciitepaiis: [Ipu nmepeknanl aHTIIMHCHKUX CHOPTUBHUX

TEPMIHIB JI0 1HIIUX MOB, MOXE 3HAJ00UTUCA TPAaHCKPUOYBaHHSA a00 TpaHCIITEepallis
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I 30epeKeHHs 3BydaHHS Ta BUMOBH. Hanpukian, «golf» tpanckpuOyeTbes sk
«roibd» (roisd) ykpaiHCHKOI MOBOIO.

6. EBonis Ta BumoBa: OCKUTBKH CITIOPTHBHI TEPMiHU YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
BUMOBI Ta TPaHCISMIsAX, eBoHisA (MPUEMHICTh 3BYKY) BakiiMBa. TEpMiHH MOXYTh
OyTH CTBOpEHI TaK, 00 OyJIM JIErKO BUMOBIISITUCS Ta 3pO3YMUIUMU I CITyXayiB.

/. CrangapTtuzamis: Ha MixkHapoJgHOMY PiBHI ICHYIOTH CIPOOM CTaHAApTU3yBaTU
CIIOPTHBHY TEPMIHOJIOTIIO JIJIS TIOJICTIICHHSI MIDKHAPOIHOTO CIIKyBaHHS. [12]

OO0roBopeHHs Ta pe3yJbTATH JAOCTIIKEHHS.

®yT6oJ, SK OAMH 13 HAWMOMYJSPHIIIMX BHIIB CIOPTY y CBITI, Ma€ BIACHY
YVHIKaJIbHY TEPMIHOJIOTIIO, SIKA BUKOPUCTOBYETHCS Il TO3HAYEHHS PI3HUX ACMEKTIB
IpH, CTpaTeriii, mpaBui Ta EHOMEHIB, MOB'SI3aHUX 13 IUM BUJIOM CHOPTY. BUBUYEHHS
MpoIleCy TEPMIHOTBOPEHHS B aHTJINACHKIM MOBI B IIbOMY KOHTEKCTI € BaXKJIUBUM JIJIsi
pO3yMiHHS €BOJtoUli (yTOONBHOI TEPMIHOJOrII Ta ii BIUIMBY Ha CIIOPTUBHY MOBY
3aranoM. OCHOBHI OCOOJIMBOCTI TEPMIHOTBOPEHHSI B QHIUIIIMCHKIA MOBI B KOHTEKCTI
¢yTOO0IYy BKIIFOUAIOTH!

Komnaynau: barato ¢yTOOJbHHX TEpMiHIB YTBOPIOIOTHCA MUIIXOM O0O0'€THAaHHS
nBox abo Outeme ciiB. Hampukian, «goalkeeper» (Bopotap) ckimamaerbes 3 «goal»
(Bopora) Ta «keeper» (Toii, XTo 30epirae).

CnoBocriosyueHHss 3 npeauktuBaMu. Jleski (yTOOJNIbHI TEpMIHHM MalOTh
NPEIUKTUBH, SKi JOMOMAaraloTh YTOUHUTH IXHE 3HaueHHs. Hampukiran, «corner Kick»
(BiT KyTOBOTO TIpaIiopiisi) BKa3ye Ha Te, IO M'sia OyB BIAPEHUI 31 CTOPOHU KYTOBOTO
Mpanopiist moJis.

®opmyBanHsi aOpesiamiit: [eski GyTOonbHI TepMiHU CTarOTh aOpeBiallisiMH IS
3pydYHOCTI BUMOBH Ta 3ammcy. Hampukian, «penalty Kick» (menanbrti) Moxe OyTh

CKOpOYEHO 70 «penalty.»
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3ano3uueHHd 3 1HIKUX MOB. DyTOOIBPHA TEPMIHOJOrIS AKTUBHO BHKOPUCTOBYE

CJIOBa, SIK1 OyJM 3amo3WYeHI 3 IHIIUX MOB, TaKUX K JaTUHCbKa a0o0 (paHIly3bKa.
Hanpuknaz, «stadium» (cTamioH) 3amo3udeHo 3 JIATHHCHKOT MOBH.
[lopiBHsiHHST (DYyTOOIBHOI TEPMIHOJIOTIT aHTIINCHKOI MOBHU 3 IHIIUMH CHOPTUBHUMU
MOBaMH, TAKMMHU SIK 1CTIAHChKa, HIMEI[bKa YM 1TaliiChKa, BUABIISIE PI3HOMAHITHICTh Ta
CXOXICTh Yy crocobax Ta 3acobax TepminoTBopeHHs. Hanpukiaza, 6arato ¢pyTO0IbHUX
TEPMIHIB Yy LHMX MOBax 0a3ylTbCi HAa MDKHAPOJAHO BU3HAHUX CJOBAX, sKI Oyiu
aJlanTOBaH1 0 MOBU KOXXHOI KpaiHHU.

VY nopiBHSAHHI 3 IHIIMMH BHUJAMH CHOPTY, (PyTOOJIbHA TEPMIHOJIOTISI Ma€ CBOI
ocobnmuBocTi yepe3 crneuudiky rpu. Hampuknang, B 0ackerOoni  MOXYTb
BUKOPUCTOBYBATHUCS 1HIIII TEPMIHM JIJIsl TTO3HAYEHHS €JIEMEHTIB I'PH, a B royb(pi —
30BCIM BIJIMIHHI ITOHSTTS.

[TopiBHSAIBbHMI aHAII3 TEPMIHOJIOTI PI3HUX CIIOPTUBHUX MOB J0IOMAara€e po3yMiTH,
AK MOBa B1A0Opa)kae OCOOJMBOCTI Ta KyJbTYpHI BIUIMBH KOKHOTO BHIY CIIOPTY.
BuBueHHS 1IbOTO aCMEKTy JOMOMAarae CIOPTUBHUM KOMEHTATOpaM, XypHallicTaM Ta
cnopTUBHUM (haxiBIsIM €(EKTUBHO CHUIKYBATHCS Ta PO3YyMITH OJIMH OJHOTO B
MI>KHApOJIHOMY CIIOPTUBHOMY cepeaoBwii. [13]

TepminoTBopeHHst B (yTOOII, K 1 B OyJb-sAKid 1HINIA Taly3i, MIAMOPSAKOBAHE
YuCIeHHUM (hakTOpaM, sIKi BIUIMBAIOTh HA CTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB Ta IXHIO
akTyanpHICTh. OCh JesKi 3 KIII0YOBUX (PAaKTOPIB, 1110 BIUIUBAIOTh HA TEPMIHOTBOPEHHS
B (pyTOOMI:

Texnonociunuii npocpec:. PO3BUTOK TEXHOJOrIM y Tamy3l CHOPTY, TaKuH SK
BHKOpHucTaHHs BigeoapOiTpiB (VAR), HOBUX BHIIB 00/1aJHAHHS Ta MEIUIHUX METO/IIB
JIKYBaHHS, MOK€ MPU3BOJIUTH JO BUHUKHEHHS HOBUX TEPMIHIB JUIsl MO3HAYECHHS ITUX
1HHOBAII1H.

3minu 6 npasunax epu: 3MiHU y TipaBuiax ¢GyTOOIy, Taki SIK BOPOBAI)KEHHS HOBUX

MpaBWI IIOJ0 BUKOPUCTAHHS BIJCOTEXHOJIOTIM a0 ajamnTtaifis TMpaBua IS
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3a0e3reueHHs Oe3MeKH TPaBIliB, MOXKYTh BUMArati CTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB JJif
IXHBOT'O OIHUCY.

Coyioxynemypruti  koumexcm:  @yT001 €  TIUOOKO  BKODIHEHHM Y
COIIIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI Pi3HMX KpaiH. [leBHI TepMiHM MOXYTh BUHUKATH Ha
OCHOB1 TpaJuiliii, 3BUYAIB Ta KYJIbTYpPHHX OCOOJMBOCTEH KOHKPETHOI KpaiHu abo
pETioHYy.

Misxcnapoonuu enaug: @yTOOI € r100aJIbHUM BUJIOM CHOPTY, 1 MIXKHAPOIHI MO1],
Taki ik YeMmioHaT cBiTy a0o Jlira 4emMmnioHiB, MOXKYTb BIUIMBAaTH HAa TEPMIHOTBOPEHH,
OCKUIbKY BOHU 3aJTy4alOTh YBary BChOI'O CBITY.

Meoia ma xkomenmamopu. Menia Ta CHOPTUBHI KOMEHTAaTOpPU BIUIMBAIOTH Ha
MOIIMPEHHS Ta MPUUHSITTS HOBUX TEPMiHIB. BOHU MOXYTh aKTUBHO BUKOPHCTOBYBATHU
HOBI cJI0Ba Ta (hpa3u B KOMEHTAPSIX Ta pEermopTaxax.

Moena kpeamuenicms. TBOpPUICTb MOBIIIB, XYpHANICTIB Ta (aHaATIB MOXKeE
MPU3BOJIUTH JIO CTBOPEHHSI HECTAHIAPTHUX ab0 >KAprOHHUX TEPMIHIB, SIKI CTaIOTh
YaCTUHOK) CIIOPTUBHO1 JIEKCHUKH.

I'nobanizayia: 3010bIIEHHS MDKHApOJHUX 3B'SI3KIB Ta TioOamizamiss MOXYTb
CIPUSTU PO3MNOBCIOPKEHHIO Ta MPUUHATTIO TEPMIHIB 13 PI3HUX MOB Ta KYJIbTYP.

Ili daktopu pa3oM BH3HAYAIOTh JUHAMIKY Ta PI3HOMAHITHICTh (PyTOOIBHOI
TEPMIHOJIOT1I 1 JONOMAararoTh MOBISIM Ta (DaxiBLISIM Yy ramy3l cHopTy €(peKTUBHO
CIIJIKYBATHCS Ta PO3YMITH 3MIiHH Yy Iii ramys3i. [14]

Pone  xynemyphux, icmopuunHux ma COYIANbHUX YUHHUKIE V  (HOpMYSAHHI
cnopmusHoi nekcuky. KynbTypHi, ICTOPUYHI Ta COLIAJIbHI YUHHUKYU FPAIOTh KIOUOBY
poJib y (popMyBaHHI CIIOPTUBHOI JIEKCUKHU, OCKIJILKM BOHH B1JI0OpaXkaroTh CrelUPIKy
Ta PO3BUTOK CHOPTY B KOHKPETHOMY CYCHiIbCTBI. OCh SIK 11l YNHHUKYU BIUIMBAIOTh HA
(dhopMyBaHHS CIOPTUBHOI MOBHU:

1. KynbTypHi YUHHUKWU:
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Tpanuii 1 niHHOCTI: CHOPTUBHA JIEKCUKA YaCTO BiIOOpaXkae TpaaUIlii Ta IHHOCTI
KOHKpEeTHOI KynbTypu. Hampukian, y 0Oaratbox as3iaTChKUX KpaiHaX CHOPTHUBHI
TEPMIHM MOKYTb MAaTH BaXXJITMBUM peiriiHuil a00 JyXOBHUM HIATEKCT.

®onbkiop Ta Mipu: CiopTuBHA MOBa MOke OyTH HaBisHa (OIBKIOPOM Ta MidamMu
KOHKpETHOI KynbTypu. Hampukman, iMeHa KoMaHJ a0o0 CIOPTCMEHIB MOXKYThb
MOXOJIUTH B1J JIETE€H/| Ta 1CTOPIH.

InnoBarii Ta Moga: KyapTypHi iHHOBAILIIT Ta MOJIHI TEH/IEHIII1 MOKYTb BILUIMBATH Ha
BUHUKHEHHS HOBHMX TEPMIHIB Ta TMOHATh Yy CHOPTHUBHIA Jekcuii. Hampukinan,
CHOPTCMEHU MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATH MOJIHI BUPA3H UM KAPTOH Y CBOiX BHUCTYIIAX.

2. IcTopuvHi YNHHUKM:

Etanu po3Butky cnopty: Pi3HI eTanu po3BUTKY CHOPTY B ICTOpIi CyCHIJIbCTBa
MOXYTh TPU3BOJUTA JI0 BHUHUKHEHHS HOBHX CIOPTUBHHX BHUJIB Ta TOHSITb.
Hanpuknan, icTopuuHi OAI, sIKI BILIMHYJIM HAa PO3BUTOK (hyTOOITY, MOTJIM BUSHAUYUTH
TEPMIHOJIOT1I0 IILOTO BUAY CIIOPTY.

[omitruni momii: Ilomituuni moxli, Taki sk OmiMmOidcbki irpu abo CBITOBI
YEeMITIOHATH, MOXYTh BIUIMBATH HA CIIOPTUBHY MOBY Ta MPU3BOJUTU JO CTBOPEHHS
HOBUX TEPMIHIB Ta MOHSTb.

Texnonoriunuii mporpec: PO3BUTOK TEXHONOIIHN Yy Tally3l CHOPTY MOXE BIUIMBATH
Ha CIIOPTHBHY JIEKCUKY, OCKIJIBKM HOBI1 1IHHOBAllli MOXXYTh BUMaraTd HOBHX CIIIB Ta
BHUpPA3iB JIJIsl iIXHBOT'O OIUCY.

3. CormianbHi YUHHUKH

CnoptuBHa KynbTypa: PiBeHb MNOMYNSPHOCTI Ta BaXJIUBICTH CHOPTY B
KOHKPETHOMY CYCIIJIbCTBI BH3HAYAIOTh OOCSAT Ta pPI3HOMAHITHICTh CIOPTUBHOI
JeKCUKU. Y KpaiHax, Jie CIOPT € Ba)JIMBOK YaCTUHOIO KYJbTYpH, MOXE ICHYBaTH

Olybllle TEPMiHIB Ta BUPA31B, MOB'I3aHUX 13 CIIOPTOM.
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MacoBa KibKICTh TUIsiAa4iB: MacoBa KUIBKICTh TUISIIa4iB Ta BEJMKA ayJIUTOPIs
MOXKYTh IPU3BOJUTHU IO CTBOPEHHS CIELIAIbHOI CIIOPTUBHOI MOBH J1JIsl KOMEHTATOPIB
Ta (haHaTIB.

['ennepHi Ta COLIOKYJIBTYPHI acCleKTH: 3MIHU B F€HIAEPHHUX Ta COLIOKYJIbTYPHUX
VSIBIICHHSIX MOKYTh BIUIMBaTH Ha CIOPTHUBHY MOBY Ta cmoci® Bupazy. Hampukian,
PIBEHb YBaru 10 *1HOYOTO CIIOPTY MOXKE MPU3BOJAUTH 10 CTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB.
Bci 11l YUHHUKH B3a€MOAIIOTH Ta (POPMYIOTh CHOPTUBHY JIEKCUKY Y BIAIOBIIHOCTI J10
YHIKQJIbHUX OCOOJMBOCTEN KOXHOTO CYCHIIBCTBA Ta MOr0 CIOPTUBHOI KYJBTYpPH.
CnopTuBHa MOBa BiJI0Opa)kae iCTOPitO, IIHHOCTI Ta TPAAMIT CYCHUIbCTBA, a TAKOK
HOro 31aTHICTH JIO aJIanTallii J0 HOBUX BUKJIMKIB Ta IHHOBAIlIK y CBiTi criopTy. [15]

['mo6Ganizaiisi Mae CyTT€BUM BIUIMB Ha TEPMIHOTBOPEHHS y (PyTOON1, OCKIIBKH
(GbyTO0J € OAHUM 13 HAUTIOMYJISIPHIIIKUX Ta rI100abHO PO3MOBCIOKEHUX BUIB CIIOPTY.
BruuB rino6anizaiiii Ha TEpMIHOTBOpPEHHS ¥ (DyTOOIII BKIIIOUAE TaKl aCIEKTH:
Mixnapogsa coiibHoTa: ®yTO607 00'€gHYE MUIBHOHM (paHATIB Ta CHOPTCMEHIB 3
YChOTO CBITY, CTBOPIOIOYH MIXKHAPOJIHY CHIIBLHOTY. e mpu3BOAUTE 10 B3a€EMOBILIUBY
PI3HHX KyJbTyp 1 MOB Ta CTBOPEHHS HOBHUX TEpPMIHIB, $KI MOXYyTb OyTH
PO3MOBCIOKEH1 MI3K KpaiHAMU.

[TomupenHs: cnopTUBHUX JIr Ta 3maranb. OyTOONIBHI JITH Ta 3MaraHHs, Takl sSIK
YemmioHar cBiTy, Jlira 4eMmnioH1B Ta iHIII, TPAHCIIOIOTHCS MO BChOMY CBITY Ta MalOTh
BeNUKYy ayauTopito. lle crpuse BUKOPUCTAHHIO 3arajdbHOBXKHMBAHUX AaHTIIMCHKHUX
TEpPMIHIB Ta ()pa3 y CIOPTUBHUX KOMEHTAPSIX Ta 3BiTax.

Tpancdepu ta mixknapoani komanau: ['mobanbHi Tpancdepu rpaBIliB 1 CTBOPEHHS
MDKHApOAHUX KOMaHJl CHPHUSIOTh PO3MOBCIOKEHHIO (yTOOJBHOI TEPMIHOJIOTTI.
I'paBii Ta TpeHepu 3 PI3HUX KpaiH HABUAIOTHCA Ta BUKOPUCTOBYIOTH AHTIINCHKI
TEPMIHH Yy CBOill pOOOTI.

MacoBa Menia Ta IHTEpHET TIparOTh BaXJIMBY pOjib y rioOamizamii (yrdomy.

TeneBi3iiiHi TpaHCHALil, OHIAWH-TIIATGOPMHU Ta COIlaIbHI MEPEXi poOsATh (GyTOOI
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JOCTYIHUM JJi1 MUIBMOHIB TJA/lauiB y peaibHOMY 4Yaci. lle crpusie mommpeHHIo
aHTJIIACHKUX TEPMIHIB Ta BUPA31B y BCbOMY CBITI.

CnoprtuBHa iHaycTpis: ['moGanbHa CHOpPTUBHA IHIYCTPIS BKJIIOYAE CIOHCOPIB,
OpeHIIN Ta pekiiaMy, SIKl TaKOK BUKOPUCTOBYIOTh aHTJIINCHKY MOBY JIJIsl TPOCYBaHHS
MPOJYKTIB 1 IOCIYT Y BCbOMY CBITI.

Miuixuapoani opranizamii: Opranizamii, Ttaki sk ®IOA Ta UEFA, cnpusiots
rinobanizamii  ¢yTOOAYy Ta BCTAHOBIIOIOTH CTAHIAPTH JJIS CIOPTUBHOI MOBH,
BKJIIOYaI04M O(1LiiiHY MOBY 3MaraHsb.

VY pe3ynbTari 1bOro rio0aibHOTO BILIMBY (yTOOJIbHA TEPMIHOJOTISI CTa€ OUIBII
YHIBEPCAIIBHOIO Ta JOCTYITHOIO JUJIS JIFOAEH 3 pI3HUX KpaiH. AHIJINCbKAa MOBA, SIK MOBa
MIDKHApOJAHOTO CIOPTY, BIAITPA€E KIIOYOBY POJIb Y IIbOMY MPOIEC], 1 6araTo TEPMiHIB Yy
(GyTO0J11 BUKOPUCTOBYIOTHCSI aHTJIIACHKOI0O MOBOIO HABITH y KpaiHax, Jie BOHA HE €
o(imiitHOI0 MOBOO. [16]

IIpakTu4HI NPUKJIAIM TA aHAJI3 IHHOBALIHHUX CIIOPTUBHUX TEPMiHIB.

[nHoBali y cnopTUBHINA MOBI, 30KkpeMa B ¢yTOOJ1, BIAIrpatoTh BAXJIUBY POJIb Y
BUPQXEHHI HOBUX CHOPTUBHUX TOHSATH, PO3BUTKY TaKTHUKU Ta MiJABUIICHHI
3pO3yMUIOCTI JjIsi TpaBIiB, TpeHepiB Ta ¢anariB. Ockb JeKiIbKa MNPUKIIA/IB
IHHOBAIITHUX CHOPTUBHUX TEpMiHIB Y (yTOOII Ta IXHIN aHATI3!

VAR (Video Assistant Referee): VAR e aOpeBiaTyporo, sika BKa3y€e Ha CHCTEMY
BiJIeOneperyisiy, 10 BUKOPUCTOBYEThCA MJIs PeBi3ii pillieHb CyIAiB y (yTOOIbHHUX
Mart4dax. L{s iHHOBaIIS 103BOJIsA€ OLIBII TOYHO BHU3HAYATH MPaBWIBHICTH PIIICHH Ta
YHUKaTl CynoBux mnoMuwiok. Ponps inHOBamii: VAR poOute ¢ytOom Oinbiu
CIIpaBeIJIMBUM Ta 3MEHIIIY€ CHipHI cuTyallli. BiH BIJIMBae Ha pO3BUTOK apOITpaxy Ta
M1JIBUIIY€E PIBEHb CIPABEIJIMBOCTI B I'pi.

liecine-npecine (Gegenpressing): ['irriHr-mpecinr € TaKTUYHHM IOHSTTSM, IO
BKa3y€ Ha BUCOKHMI TUCK KOMaHJM Ha CylepHUKa He3abapoM Miciisi BTpaTu M'siya, 3

METOI0 BIJHOBJICHHS KOHTPOJIO Haj HUM. lleif TepMiH MOXOAWTH BiJ HIMEIBKOTO
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¢yroomicta Ta Tpenepa lOprena Knomma. Ponp inHOBarii: ['irriHr-mpecinr e
1HHOBALIITHUM T1AX0JI0M 10 0OOPOHU Ta aTaKH, IKUH PO3BUBAETHCA Ta 3aCTOCOBYETHCS
B cydyacHoMmy ¢yTOoii. BiH Hamae koMaHIaM OUIbIIE MOMXJIUBOCTEH KOHTPOJIIOBATH
rpy Ta CTBOPIOBATH T'OJIbOBI MOMEHTH.

I'paseyv «panvui-oes'smrxa» (False Nine): I'paBerb «danbli-aeB'aTKa» - I¢
aTaKylOuui rpaBellb, SKUi rpae Ha Mo3UIii HoMep 9, aje BUKOHYE€ 3aBAaHHs TITHOOKOTO
MiB3aXMCHHUKA 200 aTaKyI4oro MiB3axXUCHUKA, OIyCKAIOYUCh HAa3aJ y MoJIe JJI y4acTl
y noOyaoBi ataku. Ponp iHHOBamii: I'paBii «danbii-neB'siTka» J0Aal0Th TAKTUYHOL
THYYKOCTI B aTaKy KOMaHu, CTBOPIOIOYH MOOUIBIIE MPOCTOPY AJIS IHIIUX HANAJHUKIB
Ta NIABUIIYIOYH KPEATUBHICTD Y I'pi.

Tixau (Dribbler):Tikau - me rpaBemnp, SKHH Mae BHCOKY TEXHIKY Ta BMIiHHS
nepecyBaTucsl 3 M'STYeM MUISIXOM JPIOHMX KOHTPOJIBOBAHUX JOTHUKIB Ta OOXIJTHUX
pyxiB. Lleit TepMiH aKTUBHO BHUKOPUCTOBYETHCS NI OMUCY HABUYOK rpaBiiiB. Pouib
iHHOBaIll: TepMiH «TiKay» BU3HAYAE OKPEMY XapaKTEPUCTUKY T'PaBIs Ta MiAKPECITIOE
HOT0 BOXIIMBY POJIb Y CTBOPEHHI aTaK Ta Mepear y Ipi.

[nHoBanii y ¢pyTO0nbHINM MOBI JO3BOJISIOTH TPEHEPAM, IpaBLAM Ta (paHaTaM OLIbIIT
TOYHO Ta YITKO CHUIKYBAaTHCS MpPO TaKTHKy, CTHJIb TI'pU Ta HaBUYKU. BoHH
B1100paXkatoTh PO3BUTOK (hyTOOIY SIK CIIOPTY Ta JOAAOTh Oarato IiHHO1 iHGopMaIlii
I aHami3y rpu. [17]

BucHoBku.

JlocniIPKeHHsT TEpPMIHOTBOPEHHSI B aHTIIMCHKIM MOB1I y (yTOOJI BUABUIOCS
BAKJIMBUM Ta I[IKaBUM 3aBJAHHSAM, OCKUIBKH (PyTOOJ € OJHUM 13 HAaHNOMYJISPHIIINX
Ta 100aJbHO PO3MOBCIOKEHHUX BUIIB criopTy. Haiile nociaipkeHHs miIKpEeCIuio psij
KJIFOUOBUX YUHHHKIB Ta POJIb TEPMIHOTBOPEHHS Y PO3BUTKY CIIOPTUBHOT JICKCUKHU:

1. 'myukicTh Ta aganToBaHICTh MOBH. CIOPTUBHA JIEKCHKA MOCTIHHO PO3BUBAETHCS

Ta aJIalTY€eThCA 10 HOBUX CIIOPTUBHUX KOHIEMIIHN, TAKTUK Ta TEXHOJOT1M. Tepminu B
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(GyTOOJ1 BOPOBAKYIOTHCA JJIsi BUPAXEHHS HOBHUX IMOHATH Ta (PEHOMEHIB, IO
PO3BHUBAIOTHLCS B I'Pi.

2. 30aradeHHs JICKCUKA. TepMiHOTBOPEHHSI BHOCUTh 3HAYHUI BHECOK y 30aravueHHsI
crnopTuBHOI Jiekcuku. lle momomarae cremniaiizoBaHiii MOB1 OLIbII TOYHO Ta MOBHO
BUPA3UTHU KOHLIETIIii Ta Aii y Tpi.

3. Ponp miskHapogHOTO criopTy. @yT00:, SIK MI>KHAPOJHHUM BUJ] CIIOPTY, MA€ BIUIHB
Ha rjao0ajabHy CHOPTHUBHY JIEKCUKY. barato ¢pyTO0NbHUX TEPMiHIB BUKOPUCTOBYIOTHCS
y CHOPTI 3arajgoM, IO pOOUTh AaHIJIHCBKY MOBY KIIOUYOBOIO Yy CIOPTUBHHX
KOMYHIKaITisIX.

4. Po3yMiHHS T'pH Ta ii aHami3. TepMiHOTBOPEHHs O3BOJISIE TPABISIM, TPEHEpaM,
KOMEHTaTopaM Ta (paHaTaMm Kpalle po3yMITH Ipy Ta aHaili3yBaTH ii. Bimomicte Ta
BUKOPHUCTAHHS TMPAaBWIbHUX TEPMIHIB POOUTH CHOPTUBHY KOMYHIKAI[l0 OLIbIII
e(DEKTUBHOIO.

5. InHoBariiiHi MOHATTA Ta TaKTUKH. JlOCHIDKEHHS IHHOBAIIMHUX CHOPTHUBHUX
TEPMIHIB MIJKPECITIOE MOSABY HOBUX MOHATH Ta TAKTHK Yy T'pi, IO CHPHSIE i MOCTIHHOMY
PO3BUTKY Ta IpHUBEPTAE yBary (pyTOOJBHOTO CIIBTOBAPUCTBA.

Vi i pakTopu migKpECTIOI0Th BaXIUBICTh TEPMIHOTBOPEHHS B aHTJIIMCHKIN MOBI1
st pyTOOoIy Ta HOTO poJib y PO3BUTKY CHOPTUBHOT JIEKCUKH B IIOMY. BUBUEHHS Ta
PO3YyMIHHSI IUX TEPMIHIB BaXKJIMBO HE JUIIE A mpodecioHatiB y raiysi gpyrooiny, a
W 1715 BCIX, XTO IIKABUTHCS IIIEI0 3aXOTUITMBOIO TPOIO Ta CIIOPTOM 3arajioM.
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